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บทคัดย่อ 

 บทความวิจยัมีวตัถุประสงค ์1) เพ่ือวิเคราะห์อตัลกัษณ์ร่วมของผา้ทอลุ่มนํ้า

โขงไทย-ลาว และ 2) เพ่ือพฒันาลวดลายผา้ทอจากอตัลกัษณ์ร่วม โดยใชแ้บบสัมภาษณ์

เชิงลึก และอภิปรายกลุ่ม เลือกตวัอยา่งแบบเจาะจงเป็นกลุ่มผูใ้หข้อ้มูลสาํคญั จาํนวน 

30 คน นาํเสนอผลการวิจยัดว้ยการพรรณนาวิเคราะห์ ผลการวิจยั พบว่า 1) ชุมชนผา้ทอ

ลุ่มนํ้าโขงมีอตัลกัษณ์ร่วมท่ีสาํคญั 3 ประการ คือ 1) อตัลกัษณ์ดา้นกระบวนการทอผา้

แบบเดิม ทั้งการสืบหูกและการคน้หูก การมดัหม่ี หม่ีกาบและหม่ีลาย 3 ธรรมลาํโขง

เป็นลวดลายอตัลกัษณ์ 2) อตัลกัษณ์ดา้นการใชสี้ยอ้มจากครามธรรมชาติ และ              
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3) อตัลกัษณ์ดา้นเร่ืองเล่าของผา้ทอ เนน้เล่าเร่ืองจากลวดลายจากความเช่ือดั้งเดิมและ

ธรรมชาติ ไดแ้ก่ ลายนาคขอ ลายนาคเครือ ลายกาบ ลายตุม้ ลายหมากจบั 2) การพฒันา

ลวดลายผา้ทอจากอตัลกัษณ์ร่วม ไดแ้ก่ (1) การพฒันาองคค์วามรู้ผูท้อผา้ดา้นการเตรียม

เส้นใยและการยอ้มสีเส้นใย (2) การพฒันาเทคนิคการทอผา้ดว้ยการใชฟื้มขยายขนาด 

และ (3) การพฒันาลวดลายผา้ทอดว้ยการมดัหม่ี 

 

คําสําคัญ: อตัลกัษณ์ร่วม, ผา้ทอ, ภูมิปัญญาผา้ทอ, ชุมชนลุ่มนํ้าโขง 

 

Abstract 

The objectives of the research article are 1) to analyze the common identity 

of Thai-Lao Mekong Basin woven textiles, and 2) to develop woven patterns based 

on this identity. A purposive sample of 30 key informants was selected using an in-

depth interview and a group discussion. The research results were presented through 

descriptive analysis. It was found that 1) Mekong Basin woven communities consist 

of three critical common identities: (1) the identity of the weaving process, the 

original model of both welf and warp preparation, Mudmee, Mee Kab, and Mee Lai, 

three Dhamma Lam Khong patterns are the identity of communities, (2) the identity 

of the use of dyes from natural indigo, and (3) the identity of the stories of the woven 

textile on telling stories from traditional beliefs and nature patterns, such as the Khor 

Naga, Khrue Naga, Kab, Tum, and Mak Chap pattern. 2) The development of woven 

textile patterns from a common identity includes (1) the development of weavers' 

knowledge of the preparation of fibers and dyeing of fibers, (2) the development of 

weaving techniques using expanded wooden reeds, and (3) developing woven textile 

patterns using Mudmee. 
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บทนํา 

วฒันธรรมและภูมิปัญญาของผา้ทอในลุ่มแม่นํ้าโขงไทย-ลาว มีอตัลกัษณ์

เฉพาะตวัและมีความงดงามมาหลายชัว่อายคุน เทคนิคและลวดลายของผา้ทอมี

ความสาํคญัต่อวฒันธรรมดั้งเดิมของชาวไทย-ลาวและสืบทอดมาจากบรรพบุรุษ ซ่ึงได้

สร้างมูลค่าทางเศรษฐกิจให้กบัชุมชนอยา่งต่อเน่ือง ทั้งน้ี แมว่้าจะมีหน่วยงานทั้งภาครัฐ

และเอกชนพยายามให้การสนบัสนุน ส่งเสริม และสืบสานภูมิปัญญาผา้ทอมาโดย

ตลอดแต่ก็เป็นส่วนท่ีเกิดขึ้นในระดบัชุมชน อาํเภอ และจงัหวดั แต่ยงัไม่มีการศึกษา

และเช่ือมโยงองคค์วามรู้การทอผา้ท่ีจะนาํไปสู่การพฒันามาตรฐานและองคค์วามรู้ของ

ผา้ทอในลุ่มแม่นํ้าโขงไทย-ลาวได ้ซ่ึงองคค์วามรู้ดงักล่าวน้ีหากไดรั้บการส่งเสริมและ

สนบัสนุนอยา่งเหมาะสมก็จะมีศกัยภาพท่ีจะแพร่กระจายไปทัว่โลกได ้การส่งเสริม

และสนบัสนุนอุตสาหกรรมส่ิงทอรวมถึงผา้ทอของกลุ่มประเทศลุ่มนํ้าโขงจะกลายเป็น

กลไกสาํคญัในการขบัเคล่ือนเศรษฐกิจในภูมิภาคน้ี รวมทั้งการสร้างเอกลกัษณ์ร่วมกนั

ในภูมิภาคลุ่มแม่นํ้าโขง Liewphairote and Thammasthitdech (2015) กล่าวว่า การท่ีจะ

ทาํให้ภูมิภาคน้ีกลายเป็นศนูยก์ลางการเรียนรู้ดา้นแฟชัน่เคร่ืองแต่งกายท่ีสาํคญัท่ีสุด

แห่งหน่ึงของโลก จะตอ้งผลกัดนัให้ภูมิภาคน้ีเป็นศูนยก์ลางของการส่งออกส่ิงทอและ

เคร่ืองนุ่งห่มดว้ย การท่ีจะสร้างอตัลกัษณ์ให้กบัผา้ทอในลุ่มแม่นํ้าโขงสามารถทาํได้

โดยการศึกษาและเรียนรู้ผา่นลวดลายและการออกแบบเคร่ืองแต่งกายโดยใชผ้า้ทอ

ไทย-ลาว รวมทั้งการเสริมทกัษะการทอผา้ การผลิตผา้ทอท่ีมีคุณภาพเพ่ือสร้างรายได้

ให้กบัชุมชนลุ่มแม่นํ้าโขงให้เป็นสังคมท่ีมัน่คง มัง่คัง่ และยัง่ยืนย่ิงขึ้น 

การศึกษาอตัลกัษณ์ร่วมของผา้ทอในประเทศแถบลุ่มแม่นํ้าโขงมีประเด็น

สาํคญัคือใช ้“ผา้ทอ” เป็นหวัใจสาํคญัของเร่ือง ดว้ยผา้ทอเป็นจิตวิญญาณของบรรพ

บุรุษของชุมชนแม่นํ้าโขง Pholdee (1994) กล่าวถึง วฒันธรรมการแต่งกายของกลุ่ม
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ชาติพนัธ์ุต่าง ๆ ไดส้ะทอ้นให้เห็นวิถีชีวิตความเป็นอยู ่ความเช่ือคา่นิยมของคนกลุ่ม

ต่าง ๆ ส่งผลให้แต่ละกลุ่มชนมีวฒันธรรมการแต่งกายท่ีสัมพนัธ์กบัวิถีชีวิตในทอ้งถ่ิน

ของตน ทั้งกลุ่มชนกะเลิงบา้นดอนตาลและกลุ่มชนผูไ้ทบา้นละหานํ้าต่างก็มีวฒันธรรม

ร่วมดา้นผา้ทอและการแต่งกาย มีความพยายามในการส่งต่อองคค์วามรู้เก่ียวกบั

วฒันธรรมผา้ทอมายงัรุ่นลูกหลานทั้งรูปแบบของมุขปาฐะและการสร้างอตัลกัษณ์ผา้

ทอผา่นวิถีวฒันธรรม ประเพณี พิธีกรรมและความเช่ือ อีกทั้ง ความพยายามในการ

สนบัสนุนและส่งเสริมจากภาครัฐ จึงทาํให้ชุมชนผา้ทอทั้งสองแห่งมีความน่าสนใจท่ี

จะศึกษา ประกอบกบั ปัจจบุนัระบบทุนนิยมและโลกาภิวตัน์ไดก้ลืนกินวฒันธรรม

หลายอยา่งของชุมชนไป และวฒันธรรมดา้นการทอผา้ในภูมิภาคลุ่มนํ้าโขงของทั้งสอง

ชุมชนน้ีก็ไดรั้บผลกระทบไปดว้ย ดว้ยเหตุน้ี จึงนาํมาสู่คาํถามการวิจยัว่า อตัลกัษณ์ร่วม

ของผา้ทอในลุ่มนํ้าโขงไทย-ลาว มีความหมายและมีลกัษณะสาํคญัอยา่งไร และองค์

ความรู้ดา้นการผลิตผา้ทอโดยใชภู้มิปัญญาแก่กลุ่มชุมชนผา้ทอในลุ่มนํ้าโขงไทย-ลาว 

ดาํรงอยูอ่ยา่งไร ซ่ึงงานวิจยัช้ินน้ีจะมีส่วนในการช่วยฟ้ืนฟูทั้งองคค์วามรู้และภูมิปัญญา

ดั้งเดิมของผา้ทอ และสามารถท่ีจะต่อยอดและสร้างสรรคใ์ห้ผา้ทอช่วยยกระดบั

เศรษฐกิจของประชาชนท่ีอาศยัอยูใ่นลุ่มแม่นํ้าโขงไทย-ลาว อาจกล่าวไดว่้า “ผา้ทอ” 

เป็นทุนวฒันธรรมและเป็นพลงัขบัเคล่ือนเศรษฐกิจของประเทศทั้งในระดบัชุมชนไป

จนถึงระดบัภูมิภาคได ้การคน้หาอตัลกัษณ์ของผา้ทอเพ่ือให้รู้จกัรากเหงา้และคุณค่า

ของมรดกภูมิปัญญาทางวฒันธรรมผา้ทอในลุ่มแม่นํ้าโขงไทย-ลาวจะช่วยตอบสนอง

ต่อเศรษฐกิจฐานรากในภูมิภาค อีกทั้งสร้างความปรองดองและความยัง่ยืนของคน

เพ่ือให้ไดเ้กิดการเรียนรู้จากอดีต นาํสู่การปรับปัจจบุนั และสร้างสรรคค์ุณค่าใหม่ใน

อนาคตให้แก่มรดกภูมิปัญญาทางวฒันธรรมผา้ทอในลุ่มแม่นํ้าโขงไทย-ลาวไดอ้ยา่ง

ย ัง่ยืน 
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วัตถุประสงค์การวิจัย 

1. เพ่ือวิเคราะห์อตัลกัษณ์ร่วมของผา้ทอลุ่มนํ้าโขงไทย-ลาว 

     2. เพ่ือพฒันาลวดลายผา้ทอจากอตัลกัษณ์ร่วมของผา้ทอในลุ่มนํ้าโขงไทย-ลาว 

 

ขอบเขตการวิจัย 

 ขอบเขตของการวิจยัประกอบดว้ย  

1. ขอบเขตดา้นเน้ือหา ประกอบดว้ย 3 ส่วน ไดแ้ก่ 1) บริบทชุมชน 

ประกอบดว้ย ประวติัศาสตร์ชุมชน สภาพทางภูมิศาสตร์ของชุมชน โครงสร้างทาง

สังคม กลุ่มชาติพนัธ์ุ วฒันธรรม ประเพณีพิธีกรรม 2) ความหลากหลายของอตัลกัษณ์

ทางวฒันธรรมของชุมชน 

ลุ่มนํ้าโขง และ 3) อตัลกัษณ์ร่วมทางวฒันธรรมผา้ทอและแนวทางในการพฒันาอตั

ลกัษณ์ร่วมผา้ทอลุ่มนํ้าโขง  

2. ขอบเขตดา้นพ้ืนท่ี ประกอบดว้ย 2 ประเทศ ไดแ้ก่ ประเทศไทย และ สปป.

ลาว ประกอบดว้ย 1) บา้นดอนตาล อาํเภอดอนตาล จงัหวดัมุกดาหาร และ 2) บา้นละ

หานํ้า เมืองสองคอน แขวงสะหวนันะเขต  

 

กรอบแนวคิด 

การวิจยัเร่ือง “อตัลกัษณ์ร่วมของผา้ทอลุ่มนํ้าโขงไทย-ลาว” มีกรอบแนวคิด 

ดงัน้ี 
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ภาพ 1  

กรอบแนวคิดของการวิจัย 

 

 
 

ระเบียบวิธีการวิจัย 

การวิจยัคร้ังน้ีมีวิธีการดาํเนินการวิจยัมีรายละเอียด ดงัน้ี 

1. รูปแบบการวิจยั เป็นการวิจยัและพฒันาซ่ึงอาศยัการศึกษาขอ้มูลเชิง

คุณภาพ  

ใชก้ารเก็บขอ้มูลดว้ยการสัมภาษณ์โดยใชแ้บบสัมภาษณ์เชิงลึก การอภิปรายกลุ่ม  

การวิเคราะห์ขอ้มูลดว้ยการพรรณนา และสรุปผล อภิปรายผล มีขั้นตอน ประกอบดว้ย  

1) การสืบคน้ขอ้มูลอตัลกัษณ์ร่วมผา้ทอลุ่มนํ้าโขงในประเทศไทย และ สปป.ลาว  

โดยการศึกษาเอกสาร และการศึกษาภาคสนาม ดว้ยการสัมภาษณ์เชิงลึก ผูใ้ห้ขอ้มูล

สาํคญั จากการคดัเลือกโดยใชวิ้ธีแบบเจาะจง 2) การวิเคราะห์อตัลกัษณ์ร่วมผา้ทอลุ่ม

นํ้าโขง จากการวิเคราะห์ขอ้มูลจากเอกสารปฐมภูมิและทุติยภูมิ โดยใชก้ารวิเคราะห์

เน้ือหาตามหลกัการวิจยัเชิงคุณภาพ และการศึกษาภาคสนามดว้ยการสัมภาษณ์เชิงลึก
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ผูใ้หข้อ้มูลสาํคญั คดัเลือกโดยใชวิ้ธีแบบเจาะจง และ 3) การส่งเสริมองคค์วามรู้ดา้น

การผลิตผา้ทอในลุ่มนํ้าโขงดว้ยการอภิปรายกลุ่ม ประเด็นอตัลกัษณ์ร่วมของผา้ทอลุ่ม

นํ้าโขง เพ่ือหาแนวทางในการพฒันาองคค์วามรู้ดา้นการผลิตผา้ทอ และสร้างสรรค์

คุณค่าภูมิปัญญาผา้ทอลุ่มนํ้าโขง จาํนวน 30 คน และ 4) การพฒันาออกแบบลวดลายผา้

ทอลุ่มนํ้าโขงท่ีสามารถเพ่ิมมูลค่าทางเศรษฐกิจให้กบัชุมชนลุ่มนํ้าโขงไดด้ว้ยการเก็บ

ขอ้มูลภาคสนามและการอภิปรายกลุ่ม และการอบรมเชิงปฏิบติัการเพ่ือการพฒันา

ศกัยภาพ และพฒันาคุณภาพผลิตภณัฑผ์า้ทอกบัชุมชนในพ้ืนท่ีวิจยั 

 2. ประชากรและตวัอยา่งท่ีใชใ้นการวิจยั เป็นประชากรจากชุมชนทอผา้ หรือ

กลุ่มทอผา้ หรือกลุ่มวิสาหกิจชุมชนท่ียงัคงดาํเนินกิจกรรมหรือประกอบอาชีพท่ี

เก่ียวกบัผา้ทอท่ีอาศยัอยูใ่นประเทศไทย และ สปป.ลาว รวมทั้งส้ินจาํนวน 30 คน 

ประกอบดว้ย 1) กลุ่มทอผา้บา้นดอนตาล อาํเภอดอนตาล จงัหวดัมุกดาหาร และ 2) 

กลุ่มช่างทอผา้บา้นละหานํ้า เมืองสองคอน แขวงสะหวนันะเขต  

ตวัอยา่งท่ีใชใ้นการวิจยัคร้ังน้ีมาจากการเลือกตวัอยา่งดว้ยวิธีการแบบเจาะจง 

โดยมีเกณฑใ์นการคดัเลือก ดงัน้ี 1) ตวัอยา่งตอ้งเป็นสมาชิกของชุมชนทอผา้ หรือกลุ่ม

ทอผา้ หรือกลุ่มวิสาหกิจชุมชนผา้ทอลุ่มนํ้าโขงจากประเทศไทย ประกอบดว้ย สมาชิก

กลุ่มทอผา้บา้นดอนตาล อาํเภอดอนตาล จงัหวดัมุกดาหาร จาํนวน 20 คน และ  

2) ตวัอยา่งตอ้งเป็นสมาชิกของชุมชนทอผา้ หรือกลุ่มทอผา้ หรือกลุ่มวิสาหกิจชุมชน 

ผา้ทอลุ่มนํ้าโขง จาก สปป.ลาว ประกอบดว้ย สมาชิกกลุ่มช่างทอผา้บา้นละหานํ้า  

เมืองสองคอน แขวงสะหวนันะเขต จาํนวน 10 คน 

ทั้งน้ี ตวัอยา่งตอ้งมีบทบาทสาํคญัในฐานะผูน้าํหรือเป็นสมาชิกของชุมชน 

ทอผา้ หรือกลุ่มทอผา้ หรือกลุ่มวิสาหกิจชุมชนผา้ทอลุ่มนํ้าโขง ในดา้นการผลิตผา้ทอ

มือท่ีใชภู้มิปัญญาในการผลิตผา้ทอท่ีหลากหลาย อาทิ ภูมิปัญญาการปลูกฝ้าย ภูมิ

ปัญญาการมดัหม่ี ภูมิปัญญาการยอ้มเส้นใยดว้ยสีธรรมชาติ ภูมิปัญญาการทอผา้ โดย

ตวัอยา่งวิจยัตอ้งเป็นผูท่ี้มีองคค์วามรู้เหล่านั้นหรือมีองคค์วามรู้อยา่งใดอยา่งหน่ึงก็ได ้
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ผลการวิจัย 

 ผลการวิจยัเร่ือง “อตัลกัษณ์ร่วมของผา้ทอลุ่มนํ้าโขงไทย-ลาว” ปรากฏดงัน้ี 

 1. อตัลกัษณ์ผา้ทอของชุมชนลุ่มนํ้าโขงไทย-ลาว 

 อตัลกัษณ์ผา้ทอของชุมชนลุ่มนํ้าโขงของประเทศไทย และ สปป.ลาว 

ประกอบดว้ย 1) อตัลกัษณ์ดา้นกระบวนการทอผา้ 2) อตัลกัษณ์ดา้นการใชสี้ยอ้ม และ

เส้นใย และ 3) อตัลกัษณ์ดา้นเร่ืองเล่า ซ่ึงมีรายละเอียดดงัน้ี 

 1.1 อตัลกัษณ์ดา้นกระบวนการทอผา้ 

  อตัลกัษณ์ดา้นกระบวนการทอผา้ของชุมชนลุ่มนํ้าโขงของประเทศไทย 

และ สปป.ลาว มีลกัษณะท่ีคลา้ยคลึงกนั คือ ยงัคงใชเ้คร่ืองมือและอุปกรณ์การทอผา้

แบบเดิม เช่น ก่ี กระสวย อกั กง หลา หลกัหม่ี การสืบหูกและการคน้หูก รวมไปถึง 

การทอผา้ท่ียงัใชแ้รงงานจากคน นอกจากน้ี กระบวนการไดม้าซ่ึงการทอผา้ส่วนใหญ่

เป็นการสืบทอดมาจากภูมิปัญญาของบรรพสตรี ซ่ึงเกิดกระบวนการถ่ายทอดภูมิปัญญา

การทอผา้มาจากแม่ ป้า ยา่ ยาย กล่าวคือ ภูมิปัญญาดา้นการทอผา้ถูกส่งต่อมายงัผูห้ญิง

หลายชัว่อายคุน และเกิดการเรียนรู้กระบวนการทอผา้มาอยา่งยาวนาน มีปรากฏ

หลกัฐานทั้งพงศาวดาร และบนัทึกต่าง ๆ เก่ียวกบัวฒันธรรมการทอผา้ของกลุ่มชนชาติ

ไท (Tai speaking groups) ท่ีกล่าวไวอ้ยา่งน่าสนใจ Lancang Historical Annal (1963) 

กล่าวไวว่้า “พิศณุกรรมจ่ึงบอกคณุอันเข่นพร้ามีดจกเสียมเคร่ืองเวียกการช่างแก่เขาท้ัง

มวล เล่าบอกคุณอันทาํหูกทอฝ้าย แพรเขมฝ้ายไหมท้ังมวล อันควรนุ่งควรกินท้ังมวล” 

ทั้งน้ี วรรณกรรมคาํสอนเร่ืองพญาคาํกองสอนไพร่ โดย Phra Ariyanuwatara 

Khemmajaree (1970) ไดก้ล่าวถึงบทบาทหนา้ท่ีของหญิง-ชายในภูมิปัญญาการทอผา้

ไวอ้ยา่งชดัเจนว่า “เม่ือนั้น พญาคาํกองเจ้า เทศนาสอนส่ัง บอกให้ฮู้จักเวียกบ้าน การ

สร้างก่อแปง แม่ญิง ให้ฮู้แจ้งไว้ ตํา่หูกขิดไหม  แท้เนอ แม่ญิงเป็นคนสาวหลอก ไหม

ดักแด้ ท้ังดูแลม้อน เกบ็มอนเช้าคํา่ ท้ังตํา่หูกฝ้ายไหมพ้อมแต่งสี แปงนิลหม้อ เอาคาม

ลงแซ่ เขน็ไหมหูกฝ้าย ท้ังซํ้าเหล่งไหม เกียนไม้ไผ่บัง้  เป็นกะโบกไหม” 
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 การทอผา้ของกลุ่มทอผา้บา้นดอนตาล อาํเภอดอนตาล จงัหวดัมุกดาหาร 

และกลุ่มช่างทอผา้บา้นละหานํ้า เมืองสองคอน แขวงสะหวนันะเขต มีกระบวนการ

เร่ิมตน้ท่ีคลา้ยคลึงกนั กล่าวคือ การจะไดม้าซ่ึงผา้ทอจะเร่ิมตน้ท่ีการปลูกฝ้าย เก็บฝ้าย

เพ่ือนาํมาทาํเส้นใย โดยผา่นกระบวนการต่าง ๆ ตั้งแต่การอ้ิวฝ้าย การลอ้ฝ้าย การเขน็

ฝ้าย เม่ือไดเ้ส้นฝ้ายแลว้ก็นาํมาวางรูปแบบของการทอเป็นสองส่วน คือ เส้นยืน และ

เส้นพุ่ง ซ่ึงเส้นยืนจะมีกระบวนการท่ีซบัซอ้นในการทาํ เพราะตอ้งใชเ้ส้นฝ้ายขนาดเลก็ 

คนเขน็ฝ้ายก็ตอ้งใชค้วามรู้และความเช่ียวชาญในการเขน็เส้นฝ้ายให้มีขนาดเลก็เพ่ือเอา

มาทาํเป็นเส้นยืน (เครือหูก) และเส้นฝ้ายท่ีจะนาํไปทาํเป็นเครือหูกนั้นจะตอ้งผา่น

กระบวนการฆ่าฝ้าย คือ การทาํเส้นใยฝ้ายให้แขง็แรง ไม่ขาดง่าย ซ่ึงกระบวนการฆ่า

ฝ้ายน้ีมีกรรมวิธีเหมือนกนัในชุมชนผา้ทอลุ่มนํ้าโขงทั้งสองประเทศ ส่วนฝ้ายท่ีจะนาํมา

ทาํเส้นพุ่งนั้น ก็จะนาํไปมดัหม่ีซ่ึงก็เป็นกระบวนการท่ียุง่ยาก ซบัซอ้น ตอ้งเกิดจาก

กระบวนการเรียนรู้จากผูเ้ช่ียวชาญก่อน ดงันั้น กระบวนการมดัหม่ี เป็นกระบวนการท่ี

นิยมมากในการทอผา้ของชุมชนผา้ทอลุ่มนํ้าโขง โดยหม่ีท่ีนิยมมดัส่วนใหญ่มี

โครงสร้างแบบเรขาคณิต และโครงสร้างแบบอิสระ The Research Institute of 

Northeastern Arts and Culture (2019) กล่าวถึง การมดัหม่ี ว่าเป็นการสร้างลวดลายบน

ผืนผา้ดว้ยการมดัเส้นใยฝ้าย-ไหมดว้ยเชือกฟางเส้นเลก็ ๆ เป็นเปลาะ ๆ ตามแบบท่ี

ตอ้งการ ซ่ึงแบบหวัหม่ีส่วนใหญ่จะไดจ้ากผา้ซ่ินผืนเดิมหรือลวดลายท่ีผูม้ดัหม่ีคิดว่า

สวยงามก่อนจะนาํไปยอ้มสี ในกระบวนการมดัหม่ีน้ีสามารถมดัหวัหม่ีแลว้นาํไปยอ้ม 

แลว้นาํมามดัหม่ีอีกรอบเรียกว่า “โอบหม่ี” Sawasdee (2018) กล่าวว่า “โอบหม่ี” คือ

การใชเ้ชือกฟางเลก็ ๆ พนัลาํหม่ีตรงส่วนท่ียงัไม่ถูกมดัหม่ีตามแบบลายมดัหม่ี การโอบ 

(พนั) ตอ้งพนัใหเ้ชือกฟางแน่นท่ีสุดและพนัหลาย ๆ รอบ นาํหม่ีท่ีโอบเรียบร้อยแลว้ไป

ลา้งสีออกในนํ้าเดือด โดยจะลา้งสีเฉพาะบริเวณท่ีไม่ถูกมดัเท่านั้น หวัหม่ีส่วนท่ีโอบ

หรือมดัไว ้จะคงสีตามเดิม นาํหวัหม่ีไปยอ้มเป็นสีอ่ืนตามท่ีตอ้งการ ซ่ึงการโอบหม่ีช่วย

ใหเ้กิดเป็นความงดงามบนผนืผา้ท่ีมดัหม่ีได ้พบว่า กลุ่มทอผา้บา้นดอนตาล และกลุ่ม
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ช่างทอผา้บา้นละหานํ้า นิยมมดัหม่ีเส้นพุ่ง ซ่ึงมีโครงสร้างของการมดัหม่ีเส้นพุ่งอยู ่4 

ประเภท ไดแ้ก่ หม่ีลวด, หม่ีล่าย, หม่ีคัน่หรือหม่ีขอ้ และหม่ีตา 

 1.2 อตัลกัษณ์ดา้นการใชสี้ยอ้มและเส้นใย 

 อตัลกัษณ์ดา้นการใชสี้ยอ้มและเส้นใยของชุมชนลุ่มนํ้าโขง พบว่า  

อตัลกัษณ์ของสีมาจากสีธรรมชาติและสีเคมี โดยสีธรรมชาติเป็นสีท่ีพบมากท่ีสุด และ

ใชเ้ป็นสียอ้มมายาวนานจนถึงปัจจุบนั ซ่ึงสียอ้มจากธรรมชาติส่วนใหญ่นั้นมาจากพืช

ในทอ้งไร่ทอ้งนาและป่า Udomsup (2000) กล่าวว่า พืชท่ีให้สีมีหลายชนิดแตกต่างกนั

ไป ส่วนใหญ่สารให้สีแบง่ไดเ้ป็น 4 กลุ่ม ไดแ้ก่ กลุ่มท่ีให้สีเหลืองถึงสีเหลืองเขม้ กลุ่ม

ท่ีให้สีส้ม-แดง กลุ่มท่ีให้สีเขียวถึงนํ้าตาล และกลุ่มท่ีให้สีนํ้าเงิน และสียอ้มสาํคญัท่ีพบ

ในธรรมชาติท่ีชุมชนต่าง ๆ นาํมาใชย้อ้มสี ไดแ้ก่ สีเหลือง สีแดง และสีนํ้าเงิน พืชท่ี

นิยมนาํมายอ้มสีมากท่ีสุด คือ ขนุน สมอ ขม้ิน เพกา มะม่วงกอสอ จะให้สีเหลืองถึงสี

เหลืองเขม้ ถา้ยอ้มจากฝางและคร่ังจะไดสี้แดง ชมพู ส่วนสีนํ้าเงินนิยมยอ้มดว้ยคราม

เป็นหลกั Saithong (2002) กล่าวว่า สีครามเป็นสียอ้มท่ีเก่าแก่มาก โดยสกดัจากใบคราม

สดท่ีมีสารอินดิแคน (indican) เม่ือก่อหมอ้ใหเ้กิดเป็นสียอ้มให้สังเกตนํ้ายอ้มเปล่ียน

จากสีนํ้าเงินเป็นสีเขียวปนเหลืองจึงทาํการยอ้ม การยอ้มเส้นใยฝ้ายท่ีเป็นเซลลูโลสจะ

ทาํให้ดูดซบัสีดีกว่าเส้นใยไหมและขนสัตว ์นอกจากน้ี การใชสี้เคมีก็นิยมกบัการยอ้ม

เส้นใยไหม และนิยมยอ้มดว้ยกระบวนการแบบยอ้มร้อน สีเคมีจะช่วยจบักบัเส้นใย

ไหมและขนสัตวไ์ดดี้กว่า และมีกระบวนการไม่ซบัซอ้นเหมือนกบัยอ้มสีจากใบไม ้

เปลือกไม ้หรือส่วนประกอบของพืช 

ส่วนอตัลกัษณ์ของการใชเ้ส้นใย พบว่า นิยมใชเ้ส้นใยฝ้ายเป็นส่วนใหญ่ 

เน่ืองจากฝ้ายสามารถปลูกไดเ้องในพ้ืนท่ีหวัไร่ปลายนา เม่ือก่อนถึงฤดูทาํนาก็จะนาํ

เมลด็ฝ้ายไปหว่าน และนิยมเก็บเมลด็ฝ้ายท่ีมีปุยฝ้ายหลงัการเก็บเก่ียวขา้ว แลว้นาํไป

ผลิตเป็นเส้นใยฝ้ายเพ่ือใชใ้นการทอผา้เก็บไวใ้ชใ้นครัวเรือน และใชเ้ป็นส่วนประกอบ

สาํคญัในการทาํผา้ห่ม หมอน และเคร่ืองนุ่งห่มประเภทต่าง ๆ เพ่ือใชใ้นงานบุญ

ประเพณี ทั้งน้ี ยงัพบ ว่าปัจจุบนันิยมใชเ้ส้นใยสาํเร็จรูปท่ีนาํมาจาํหน่ายจากนอกชุมชน 
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โดยเฉพาะเส้นใยเรยอน (ซีกวง) The Queen Sirikit Museum of Textiles Conservation 

Division (2017) กล่าวว่า เรยอนเป็นเส้นใยสังเคราะห์ ผา่นกระบวนการทาง

วิทยาศาสตร์ทาํใหผ้า้ยืดหยุน่ ดูแลรักษาง่าย ดูดซบัสีไดดี้ ทั้งน้ี ยงัมีขนาดเส้นท่ีเรียบ

เสมอกนัตลอด ทาํให้ง่ายต่อการนาํมาทาํเป็นเส้นยืน และลดกระบวนการดั้งเดิมของ

การผลิตฝ้ายเขน็มือ อีกทั้งหาซ้ือไดง้่ายในร้านคา้ทัว่ไป จึงทาํให้ง่ายต่อการผลิตและ

ชุมชนส่วนใหญ่ก็นาํฝ้ายเหล่าน้ีมาปรับใชใ้นงานผา้ทอมากขึ้น ทาํให้ภูมิปัญญาของฝ้าย

เขน็มือในอดีตเร่ิมสูญหายไป ส่วนเส้นใยไหมนั้นยงัคงเหลือเฉพาะบางชุมชนท่ีใชอ้ยู ่

แต่ส่วนใหญ่ก็ยติุการทอผา้ไหม เน่ืองจากการทอผา้ไหมค่อนขา้งยุง่ยาก ซบัซอ้น

มากกว่าผา้ฝ้าย ทาํให้ชุมชนต่าง ๆ ท่ีทอผา้ไหมลดจาํนวนลง และผูเ้ฒา่ผูแ้ก่แมจ้ะมีองค์

ความรู้ดา้นผา้ไหมแต่ก็ไม่สืบสานหรือดาํเนินการต่อเพราะปัญหาดา้นสุขภาพและ

ตน้ทุนของวตัถุดิบท่ีราคาสูง จึงหนัมาใชฝ้้ายเขน็มือ ฝ้ายโรงงานและฝ้ายเรยอนแทน 

 1.3 อตัลกัษณ์ดา้นเร่ืองเล่า 

  อตัลกัษณ์ดา้นเร่ืองเล่าผา้ทอของชุมชนลุ่มนํ้าโขง พบว่า มีเร่ืองเล่า

เก่ียวกบัการสร้างความน่าสนใจจากภูมิปัญญาผา้ทอท่ีดีงามของบรรพบุรุษท่ีสร้างสรรค์

ไวใ้หก้บัครอบครัว และชุมชนมาตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจบุนั โดยเฉพาะเร่ืองเล่าของแม่ครู

ภูมิปัญญาผา้ทอในชุมชนท่ีเป็นผูริ้เร่ิม และทาํให้เกิดภูมิปัญญาผา้ทอขึ้น โดยเร่ืองเล่าท่ี

นาํเสนอมกัจะเก่ียวขอ้งกบัความวิริยะ อุตสาหะและความเป็นผูท่ี้มีคุณูปการต่องาน

หตัถกรรม เร่ืองเล่าอาจจะไม่ไดถู้กถ่ายทอดผา่นงานลายลกัษณ์แตส่่วนใหญ่มกัจะ

ถ่ายทอดผา่นมุขปาฐะ และมีการส่งต่อดว้ยเร่ืองเล่าของคุณงามความดี และความรู้ 

ความสามารถของแม่ครูเหล่านั้น Manarungwit (2021) กล่าวว่า บางคร้ังเร่ืองเล่ามกัจะ

มาจากความเช่ือของแต่ละพ้ืนท่ี โดยเฉพาะเร่ืองเล่าของผา้ทอท่ีเก่ียวกบัเร่ืองทางศาสนา

และความเช่ือเก่ียวกบัพญานาค เช่น ลายนาคขอ ลายนาคเครือ และลวดลายท่ีมาจาก

ธรรมชาติในชุมชนทอ้งถ่ิน เช่น ลายกาบ ลายตุม้ ลายหมากจบั ทั้งน้ี เร่ืองเล่าของผา้ทอ

มกัจะไดรั้บการสืบทอดกนัเฉพาะกลุ่ม และขยายวงกวา้งไปยงักลุ่มอ่ืน ๆ ของชุมชน 

และทาํให้ไดรั้บการยอมรับในระดบัตาํบลและอาํเภอ บางคร้ังอาจจะไดรั้บการยอมรับ
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ในระดบัประเทศ เช่น กรณีของนางสงบณัฑิต มัน่คง ผูก่้อตั้งงานหตัถกรรมของชุมชน

ละหานํ้าในช่ือ “ละหาศิลป์” ซ่ึงเป็นท่ีรู้จกัและยอมรับของคนทัว่ประเทศและ

ต่างประเทศ  

 2. การพฒันาลวดลายผา้ทอจากอตัลกัษณ์ร่วมผา้ทอลุ่มนํ้าโขงไทย-ลาว 

  การพฒันาลวดลายผา้ทอจากอตัลกัษณ์ร่วมผา้ทอลุ่มนํ้าโขงไทย-ลาว ผูวิ้จยั

ไดม้าจากกระบวนการอภิปรายกลุ่ม ซ่ึงผลการอภิปรายกลุ่มไดข้อ้สรุปเพ่ือนาํไปสู่การ

พฒันาลวดลายผา้ทอจากอตัลกัษณ์ร่วมผา้ทอลุ่มนํ้าโขงไทย-ลาว ประกอบดว้ย 1) การ

พฒันาองคค์วามรู้ผูท้อของชุมชนผา้ทอลุ่มนํ้าโขงไทย-ลาว 2) การพฒันาเทคนิคการทอ

ของชุมชนผา้ทอลุ่มนํ้าโขงไทย-ลาว และ 3) การพฒันาลวดลายผา้ทอของชุมชนผา้ทอ 

ลุ่มนํ้าโขงไทย-ลาว ปรากฏรายละเอียดดงัน้ี 

 2.1 การพฒันาองคค์วามรู้ผูท้อของชุมชนผา้ทอลุ่มนํ้าโขงไทย-ลาว 

  การพฒันาองคค์วามรู้ผูท้อในคร้ังน้ี พบว่า มีการพฒันาเพ่ือยกระดบั

องคค์วามรู้ของกลุ่มผูท้อผา้ในชุมชนลุ่มนํ้าโขงทั้งในประเทศไทย และ สปป.ลาว 

โดยเฉพาะองคค์วามรู้ดา้นการใชเ้ส้นใย การทาํความสะอาดเส้นใย และการยอ้มสีเส้น

ใย นอกจากน้ี ยงัมีการยอ้มสีเส้นใยจากพืชและรงควตัถุในทอ้งถ่ิน เพ่ือให้สมาชิกกลุ่มผู ้

ทอผา้ของทั้งสองชุมชนไดน้าํองคค์วามรู้ดงักล่าวไปปรับประยกุตใ์ชใ้ห้เกิดประโยชน์

ต่อการพฒันาองคค์วามรู้และทกัษะในการผลิตผา้ทอ และการสร้างมูลคา่เพ่ิมให้กบัผา้

ทอของชุมชน และเป็นท่ีตอ้งการของตลาดมากขึ้น 

 2.2 การพฒันาเทคนิคการทอของชุมชนผา้ทอลุ่มนํ้าโขงไทย-ลาว 

  การพฒันาเทคนิคการทอ พบว่า เทคนิคการทอส่วนใหญ่ของกลุ่มผูท้อ

ผา้ในชุมชนลุ่มนํ้าโขงมีลกัษณะแตกต่างกนัเลก็นอ้ย ซ่ึงกลุ่มผูท้อผา้ในชุมชนลุ่มนํ้าโขง 

ในประเทศไทยนิยมทอผา้ผืน ผา้มดัหม่ี ท่ีมีขนาดหนา้กวา้ง 1 เมตร (ขนาดความกวา้ง

ของฟืม คือ 1.02 เมตร) และใชก้ารยอ้มสีจากครามเป็นหลกั ส่วนสีธรรมชาติอ่ืน ๆ จะ

ยอ้มจากใบไม ้เปลือกไม ้ถา้หากจะสร้างลวดลายก็มกัจะมดัหม่ี โดยเฉพาะมดัหม่ีเส้น

พุ่งเป็นลวดลายต่าง ๆ ตามท่ีชอบและตามความตอ้งการของผูซ้ื้อ ส่วนใหญ่ลวดลายท่ี
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พบ คือ ลายเส้นตรงหรือลายเส้นขาด ลายฟันปลา ลายส่ีเหล่ียมขนมเปียกปนู และลาย

ตะขอ โดยเฉพาะลายขอนาคกลายเป็นลวดลายสาํคญัมากท่ีพบในชุมชนลุ่มนํ้าโขงทั้ง

ในประเทศไทย และ สปป.ลาว Tangtavonsirikun (1998) กล่าวว่า ลวดลายผา้แสดงให้

เห็นอตัลกัษณ์ของคนในทอ้งถ่ิน เพราะเป็นศิลปะท่ีมีความงดงามสะทอ้นวิธีคิดและ

วฒันธรรมของชนแต่ละกลุ่ม ดว้ยเหตุน้ี การพฒันาเทคนิคการทอผา้ในชุมชนทั้งสอง

แห่งจึงใชอ้ตัลกัษณ์ร่วมกนั คือ การมดัหม่ี โดยเฉพาะการมดัหม่ีเส้นพุ่งซ่ึงเป็นท่ีนิยม

ของชุมชนทั้งสองฝ่ังโขง วิธีการมดัหม่ียงัสืบทอดปฏิบติัมาจนถึงปัจจุบนัดว้ยมุขปาฐะ

และการฝึกปฏิบติั ทาํให้ชุมชนบา้นดอนตาลและบา้นละหานํ้ามีมรดกภูมิปัญญาท่ี

คลา้ยคลึงกนั และสามารถนาํมาสร้างเป็นอาชีพให้กบัชุมชนได ้

 2.3 การพฒันาลวดลายผา้ทอของชุมชนผา้ทอลุ่มนํ้าโขงไทย-ลาว 

  การพฒันาลวดลายผา้ทอของชุมชนผา้ทอในลุ่มนํ้าโขง พบว่า ลวดลาย

ผา้ทอท่ีพบส่วนใหญ่เกิดจากการมดัหม่ี Leesuwan (2016) กล่าวว่า ลวดลายผา้ท่ีเกิดจาก

การทอเป็นการสร้างลวดลายโดยตรงจากเส้นยืนและเส้นพุ่ง รวมถึงการทอโดยเสริม

เส้นพุ่งพิเศษเขา้ไป การพฒันาลวดลายของผา้ทอในชุมชนของอีสานส่วนใหญ่แลว้มกั

สร้างจากลวดลายของการมดัหม่ีเส้นพุ่ง เช่นเดียวกบั Wannamas (1991) ท่ีกล่าวว่า การ

มดัหม่ีแต่ละทอ้งถ่ินมีความแตกตา่งกนั เช่น หม่ีชนบท หม่ีสกล หม่ีร้อยเอด็ หม่ีอุบล 

หม่ีปักธงชยั ซ่ึงหม่ีสกลเป็นหม่ีท่ีชาวบา้นแถบจงัหวดั เลย สกลนคร อุดรธานี 

นครพนม กาฬสินธ์ุ นิยมทาํใชก้นัลกัษณะทัว่ไปเป็นหม่ีลายต่าง ๆ โดยมากมกัจะทาํ

เป็นลายหยกัแหลม ๆ หรือเป็นลายคม ๆ เหมือนกบัฟันปลา เรียกตามภาษาทอ้งถ่ินว่า 

หม่ีกาบ ซ่ึงหม่ีกาบน้ีก็พบในชุมชนผา้ทอลุ่มนํ้าโขงทั้งสองแห่ง การมดัหม่ีของชุมชน

ทั้งสองแห่งนิยมมดัหม่ีเส้นพุ่ง โดยเฉพาะการมดัหม่ีลวด ท่ีตอ้งมดัและทอให้ลวดลาย

ต่อเน่ืองกนัตลอดทั้งผืน ส่วนใหญ่จะมดัหม่ี 11-25 ลาํ เช่น หม่ีกาบ หม่ีตา หม่ีตุม้ หม่ีกง 

และหม่ีคัน่ ทั้งน้ี ก็พบว่าในหลายชุมชนนิยมมดัหม่ีเส้นยืน เพ่ือสร้างความแตกต่าง

ให้กบัผา้ทอดว้ย Chinachan (2022) กล่าวว่า การสร้างลวดลายก็มีการนาํตาํนาน เร่ือง

เล่าเก่ียวกบัประวติัศาสตร์เมือง ศิลปกรรมท่ีปรากฏบนโบราณวตัถุท่ีขดุคน้พบในพ้ืน
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ท่ีมาใชป้ระโยชนใ์นการพฒันาลวดลายผา้ทอ โดยพฒันาเป็น Story Telling และ 

Infographic  

   

อภิปรายผล 

 การวิจยัเร่ือง “อตัลกัษณ์ร่วมของผา้ทอลุ่มนํ้าโขงไทย-ลาว” อภิปรายผลตาม

วตัถุประสงคไ์ดด้งัน้ี 

 1. อตัลกัษณ์ผา้ทอของชุมชนลุ่มนํ้าโขงไทย-ลาว ประกอบดว้ย 1) อตัลกัษณ์

ดา้นกระบวนการทอผา้ซ่ึงมีความคลา้ยคลึงกนัตั้งแต่กระบวนการไดม้าซ่ึงเส้นใย รวม

ไปถึงกระบวนการทอ เคร่ืองมือ วสัดุอุปกรณ์ต่าง ๆ ท่ีมีความเช่ือมโยงกนัทั้งในแงข่อง

การใชง้านและคาํเรียกช่ือต่าง ๆ เช่น กระบวนการทอยงัคงใชก่ี้พ้ืนบา้น เคร่ืองมือและ

วสัดุอุปกรณ์ในการทอผา้ยงัคงใชก้ระสวย อกั กง หลา โฮงหม่ี หลกัหม่ี คาํเรียกช่ือ

ลวดลายหม่ีต่าง ๆ เช่น หม่ีกาบ หม่ีตา หม่ีตุ่ม หม่ีเครือ หม่ีหมากจบั หม่ีคัน่ มีความ

คลา้ยคลึงกนั รวมทั้ง กระบวนการทอผา้ส่วนใหญ่ยงัอยูภ่ายใตบ้ทบาทหนา้ท่ีของ

ผูห้ญิง กล่าวคือ ผูห้ญิงเป็นผูด้าํเนินการในกระบวนการทอผา้ทั้งหมด การสืบทอดและ

ส่งต่อองคค์วามรู้ดา้นการทอผา้ยงัอยูใ่นหมู่ผูห้ญิง สอดคลอ้งกบั Smutkupt and Kitiasa 

(1994) ท่ีกล่าวว่า ผูห้ญิงอีสานมีทกัษะและความชาํนาญในการทอผา้ และสังคมก็ใช้

กระบวนการทอผา้เป็นส่วนหน่ึงในการขดัเกลาบทบาททางสังคมของผูห้ญิง                

2) อตัลกัษณ์ดา้นการใชสี้ยอ้มและเส้นใยทั้งสองชุมชนยงัคงใชสี้ยอ้มท่ีคลา้ยคลึงกนั 

และยอ้มวสัดุใกลเ้คียงกนั เช่น ใชสี้ยอ้มจากธรรมชาติจากพืชและรงควตัถุในทอ้งถ่ิน 

โดยเฉพาะพืชนั้นนิยมใชท้ั้งใบ เปลือก ผลและดอก สีท่ีนิยมยอ้มส่วนใหญ่ ไดแ้ก่ สี

เหลือง สีแดง สีนํ้าตาล และสีนํ้าเงิน โดยเฉพาะสีนํ้าเงินจากครามเป็นสีท่ีทั้งสองชุมชน

นิยมนาํมายอ้มเส้นใย ส่วนสีเคมีนิยมยอ้มกบัเส้นใยไหม แตล่ดจาํนวนการยอ้มลงไป

ค่อนขา้งมาก เน่ืองจากเส้นใยไหมเป็นวตัถุดิบท่ีมีราคาสูงและกระบวนการทาํซบัซอ้น 

ทาํใหค้นทอผา้หนัมาใชเ้ส้นใยฝ้ายเขน็มือและเส้นใยฝ้ายท่ีสามารถหาซ้ือไดง้่ายจาก

ตลาด สอดคลอ้งกบั Saithong (2015) กล่าวว่า สีครามเป็นสีธรรมชาติท่ีเคยมีมานาน
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หลายพนัปีในเขตร้อนและเขตอบอุ่น ส่วนใหญ่ใชเ้ป็นสียอ้มเคร่ืองนุ่งห่ม หากแต่ต่อมา

เกิดอุตสาหกรรมส่ิงทอทาํให้การใชสี้ครามธรรมชาติลดลงและหนัไปใชสี้เคมี

จนกระทัง่กระแสความนิยมผลิตภณัฑท่ี์เป็นมิตรต่อส่ิงแวดลอ้มและธรรมชาติกลบัมา 

สีครามและผา้ยอ้มครามจึงกลายเป็นส่ิงท่ีคนในโลกโหยหา และภูมิปัญญาการทาํผา้

ครามท่ียงัคงหลงเหลืออยูจ่ากประวติัความทรงจาํของผูห้ญิงในชนบท ทาํให้การฟ้ืนฟู

ผา้ยอ้มครามเกิดขึ้นในหลายพ้ืนท่ีทั้งในประเทศไทยและ สปป.ลาว ส่วน 3) อตัลกัษณ์

ดา้นเร่ืองเล่า มกัจะเป็นการเล่าเร่ืองของแม่ครูภูมิปัญญาในฐานะท่ีเป็นเจา้ของภูมิปัญญา

ของงานหตัถกรรม เร่ืองท่ีเล่าเก่ียวกบัความวิริยะ อุตสาหะและความอดทนเพ่ือทาํให้

ภูมิปัญญาผา้ทอเกิดขึ้นในชุมชนและอยูคู่่กบัชุมชน ทาํให้ชุมชนเป็นท่ีรับรู้อยา่ง

แพร่หลายในดา้นงานหตัถกรรมผา้ทอ ทั้งน้ี เร่ืองเล่ายงัอาจเกิดจากพ้ืนท่ีหรือชุมชนนั้น 

ๆ มีความเก่ียวขอ้งกบัความเช่ือทางศาสนาและส่ิงศกัด์ิสิทธ์ิต่าง ๆ เช่น พญานาค จึง

นาํเอาเร่ืองเล่าเหล่านั้นมาบรรจุไวใ้นผืนผา้และสร้างอตัลกัษณ์ร่วมให้กบัชุมชน 

สอดคลอ้งกบั Manarungwit (2021) ท่ีกล่าวว่า พญานาคถูกประดิษฐ์เป็นลวดลายต่าง ๆ 

ในผืนผา้ของชาวอีสานและชุมชนแถบลุ่มนํ้าโขง เช่น ลายงูลอย ลายนาคปราสาท ลาย

นาคขอ ลายนาคเก้ียว ซ่ึงเป็นภาพสะทอ้นของความเช่ือและศรัทธาในพระพุทธศาสนา

และศาสนาดั้งเดิม  

 2. ดา้นการพฒันาลวดลายผา้ทอจากอตัลกัษณ์ร่วมผา้ทอลุ่มนํ้าโขงไทย-ลาว  

มีประเด็นท่ีจะอภิปราย ดงัน้ี 1) การพฒันาองคค์วามรู้ผูท้อผา้ของชุมชนผา้ทอลุ่มนํ้า

โขง เดิมความรู้ส่วนใหญ่ของผูท้อผา้ยงัมีขอ้จาํกดั และมีความแตกต่างกนัของทั้งสอง

ชุมชน กล่าวคือ ชุมชนบา้นดอนตาลไดรั้บการสนบัสนุนและส่งเสริมจากหน่วยงาน

ภาครัฐทั้งในเชิงความรู้และอุปกรณ์การผลิตตลอดจนการสนบัสนุนส่งเสริมแหล่ง

จาํหน่าย หากแต่ชุมชนบา้นละหานํ้าแมจ้ะเป็นชุมชนทอผา้ขนาดใหญ่ของแขวง

สะหวนันะเขต แต่การรวมกลุ่มของชุมชนทอผา้บา้นละหานํ้ายงัมีลกัษณะเป็นการ

รวมกลุ่มแบบหลวม การพฒันาองคค์วามรู้ส่วนใหญ่เป็นการเรียนรู้จากคนในชุมชนท่ีมี

ความเช่ียวชาญดา้นผา้ทอในชุมชนแต่ยงัขาดการแลกเปล่ียนเรียนรู้จากชุมชนภายนอก
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ทาํให้การพฒันาองคค์วามรู้อยูใ่นวงแคบ และการพฒันาผลิตภณัฑไ์ม่หลากหลาย

เน่ืองจากขาดการส่งเสริมดา้นการตลาด ดว้ยเหตุน้ี การอบรมเชิงปฏิบติัการท่ีเป็น

ความรู้เก่ียวกบัเส้นใย การใชเ้ส้นใยประเภทต่าง ๆ รวมถึงการผลิตผา้ทอโดยนาํองค์

ความรู้ใหม่ ๆ มาถ่ายทอด เช่น การผสมผสานเส้นใยฝ้ายกบัเส้นใยอ่ืน ๆ การยอ้มสีเส้น

ใยกบัสีธรรมชาติและรงควตัถุในทอ้งถ่ิน จึงเป็นแนวทางท่ีควรไดรั้บการส่งเสริมและ

สนบัสนุนอยา่งตอ่เน่ือง 2) การพฒันาเทคนิคการทอของกลุ่มผูท้อผา้ในชุมชนลุ่มนํ้า

โขงไทย-ลาว พบว่า ยงัคงนิยมเทคนิคการมดัหม่ี เน่ืองจากเป็นเทคนิคท่ีคนในชุมชนทอ

ผา้ทั้งสองแห่งคุน้เคย และมีความเช่ียวชาญ ส่วนเทคนิคอ่ืน ๆ มีขอ้จาํกดัดา้นการสืบ

ทอดรวมถึงความยุง่ยาก ซบัซอ้น และใชเ้วลานาน จึงทาํให้สุ่มเส่ียงต่อการสูญหาย 

ทั้งน้ี ผา้ทอของบา้นละหานํ้ายงัพบปัญหาขนาดหนา้ผา้ไม่ไดม้าตรฐาน จึงมีการ

สนบัสนุนการใชฟื้มทอผา้หนา้กวา้ง 1 เมตร ท่ีเหมาะสาํหรับการนาํผา้ไปแปรรูป และ

ยงัสนบัสนุนการใชฟื้มขยายขนาดท่ีสามารถทอผา้ขนาดหนา้กวา้ง 2.5 เมตรได ้เพ่ือเป็น

การขยายตลาดของผูบ้ริโภคสู่วงการอุตสาหกรรมอ่ืนดว้ย และ 3) การพฒันาลวดลายผา้

ทอของกลุ่มผูท้อผา้ในชุมชนลุ่มนํ้าโขงทั้งสองแห่ง ยงัคงนิยมมดัหม่ีเส้นพุ่ง โดยเฉพาะ

การมดัหม่ีลวดท่ีจะมดัหม่ีตั้งแต่ 11-25 ลาํ บางคร้ังก็มีการนาํตาํนาน เร่ืองเล่าเก่ียวกบั

ประวติัศาสตร์ชุมชนมาใชป้ระโยชน์ในการพฒันาลวดลายผา้ทอดว้ย สอดคลอ้งกบั 

Jungvimutiphan (2010) ไดก้ล่าวถึง แนวทางการพฒันาควรเร่ิมจากการศึกษาประวติั

ความเป็นมาของการทอผา้ การรวบรวมลายมดัหม่ีในชุมชนร่วมกนั การพูดคุยถึง

กระบวนการออกแบบ การสร้างแรงบนัดาลใจของช่างทอผา้ ดว้ยเหตุน้ี จากแตเ่ดิมท่ีทั้ง

สองชุมชนใชเ้ทคนิคมดัหม่ีเส้นพุ่ง ผูวิ้จยัจึงมีการส่งเสริมวิธีการมดัหม่ีเส้นยืนเพ่ือสร้าง

ลวดลายแบบใหม่ท่ีแตกต่างจากองครู้์เดิมและให้ทนัสมยักบัชุมชนทอผา้ทั้งสองแห่ง 

อีกทั้ง สนบัสนุนให้กลุ่มผูท้อผา้ทั้งสองชุมชนไดท้ดลองพฒันาลวดลายของผา้ทอท่ีเกิด

จากความตอ้งการของผูบ้ริโภคและความนิยมของตลาดผา้ทอในปัจจบุนัเพ่ือนาํไป

จาํหน่ายในงานจดัแสดงสินคา้หตัถกรรม  
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ข้อเสนอแนะ 

 1. ควรศึกษากระบวนการสืบคน้อตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมผา้ทอของชุมชน 

ผา้ทอลุ่มนํ้าโขงในพ้ืนท่ีอ่ืน ๆ ทั้งในประเทศไทย สปป.ลาว และจีน เพ่ือเสริมสร้าง 

การเรียนรู้และทกัษะงานดา้นหตัถกรรม 

 2. ควรนาํผลการศึกษาอตัลกัษณ์ร่วมทางวฒันธรรมผา้ทอของชุมชนลุ่มนํ้า

โขงไปประยกุตใ์ชใ้นการส่งเสริมและสนบัสนุนงานหตัถกรรมในฐานะเศรษฐกิจ

สร้างสรรคข์องชุมชนต่าง ๆ 

 3. นาํเสนอเพ่ือให้หน่วยงานภาครัฐ และเอกชนนาํไปวางแผนการส่งเสริม

และพฒันางานหตัถกรรมผา้ทอให้แก่ชุมชน 
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